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sabWoTa identobis politika da sabavSvo mxatvruli  

literatura (l. laginis „moxuci xotabiCis“ magaliTze) 
 

anotacia 
 

identobis politikis Seswavla zogadad mniSvnelovani da sayurad-
Rebo sakiTxia. is gansakuTrebul aqtualurobas iZens, rodesac saqme 
exeba identobis mizanmimarTul Camoyalibebas garkveuli ideologie-

bis zegavleniT. am mxriv sainteresoa sabWoTa kavSiris mier gatarebuli 
identobis politikis Seswavla sabavSvo mxatvruli nawarmoebebis sa-
fuZvelze. imis gaTvaliswinebiT, rom sabWoTa kavSiris identobis poli-

tikis erT-erTi mniSvnelovani sazrunavi homosovietikusis Camoyalibe-

ba iyo, xolo identobis formirebis kuTxiT bavSvebi iyvnen samizne jgu-

fi, sabavSvo mxatvruli literatura gansakuTrebul datvirTvas iZens 
da zemoqmedebis erT-erT meTods warmoadgens. gansakuTrebiT mravalfe-

rovani informaciis Semcvelia erTi da imave nawarmoebis ramdenime re-
daqciis Sedareba. 

mocemul kvlevaSi Seswavlilia l. laginis „moxuci xotabiCis“ ori 
redaqcia. gamokveTilia zemoqmedebis kuTxiT mniSvnelovani sakiTxebi. 
xazgasmulia gansxvavebebi original da redaqtirebul teqstebs Soris. 
kvlevis Teoriul CarCos warmoadgens struqturalizmi, xolo meTods – 
narativis analizi. kvlevis aqtualurobas gansazRvravs is faqti, rom 
momavali Taobis identobis formireba yoveli sazogadoebisTvis gansa-
kuTrebiT mniSvnelovani sakiTxia. 

 
sakvanZo sityvebi: sabWoTa ideologia; identobis politika; sabav-

Svo literatura;  
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Sesavali 
 

sabWoTa kavSiris identobis politikis erT-erTi mniSvnelovani sazrunavi 
Tvisobrivad axali adamianis – homosovietikusis Camoyalibeba iyo. am kuTxiT 
zemoqmedebisTvis gansakuTrebul samizne jgufs bavSvebi warmo-adgendnen. Se-
sabamisad, SemuSavebuli unda yofiliyo am konkretul jgufze zegavlenisa da 
identobis formirebis efeqturi meTodebi.  

sabWoTa kavSiris arsebobis manZilze Camoyalibda sabWoTa sabavSvo mxat-
vruli literatura, rogorc garkveuli saxis teqstebis korpusi. am literatu-

ras, garda Tavisi mxatvruli „daniSnulebisa“, gaaCnda sxva mizanic – namdvili 
sabWoTa adamianis, homosovietikusis, rogorc identobis, formireba. is, Tu ra 
xarisxiT iqneboda sabavSvo mxatvrul nawarmoebSi gadmocemuli sabWoTa cxov-
reba, sabWoTa moqalaqeebi da maTi Rirebulebebi, damokidebuli iyo nawarmoe-
bis Sinaarssa da avtoris mwerlur unarebze. garda imisa, rom nawarmoebebi Ta-

vidanve moiazrebda da gadmoscemda ideologiur specifikas, arcTu iSviaTad 
is redaqtirebas emorCileboda. am mxriv gansakuTrebiT saintereso da mravlis-

mTqmelia nawarmoebis originalisa da misi redaqtirebuli teqstebis Sedareba. 
mocemul naSromSi swored am kuTxiT vikvlevT l. laginis „moxuc xotabiCs“. 
kvlevis farglebSi Sedarebulia am nawarmoebis ori gamocema – pirveli, origi-
nali da meore, vrceli, redaqtirebuli varianti. 

am saxis kvleva aqtualuria imdenad, ramdenadac momavali Taobis idento-
bis Camoyalibeba da misTvis konkretuli Rirebulebebis miwodeba/ Canergva yo-
veli sazogadoebisa Tu saxelmwifos sazrunavia, amitom sainte-resoa am mizniT 
ukve Seqmnili da gamoyenebuli teqstebis gadaazreba (dani-Snuleba SeiZleba 
iyos rogorc Tavidan arideba, ise kvlav gamoyeneba). kvlevis mizania gamokve-
Tos: sakiTxebi, romlebzec xdeba zemoqmedeba; gansxvavebebi original da re-
daqtirebul teqstebs Soris sakiTxebisa da meTodebis kuTxiT. am miznebis mi-
saRwevad kvlevisas gamoyenebulia narativis analizis meTodi, struqturaliz-

mi, rogorc Teoriuli CarCo. 
 
„moxuci xotabiCi“ – zemoqmedebis meTodi 
 

nawarmoebi „moxuci xotabiCi“ mogviTxrobs biWisa da jinis Tavgadasa-
vals. pioneri volka kostilkovi mdinareSi ipovis Zvelebur WurWels, romel-

Sic moxuci jini – xotabiCia Camwyvdeuli.  
nawarmoebis sami redaqcia arsebobs: pirveli, 1938 wlis originali 
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(calke wignad daibeWda 1940 wels), 1953 wlis (pirveli redaqcia) da 1955 

wlisa (redaqtirebuli da gavrcobili versia). is, Tu konkretulad vis mie-

raa redaqtirebuli da gavrcobili nawarmoebi, sakamaToa. mocemuli kvle-

vis farglebSi Seswavlili da Sedarebulia nawarmoebis originali (1938) 

da vrceli, 1955 wlis redaqcia.  

1938 wlis Tavdapirvel teqstTan SedarebiT 1955 wlis redaqciaSi sagrZno-
bi cvlilebebia – originalSia 56 Tavi epilogiT, xolo 1955 w. – 63 Tavi epilo-

giT. gansxvavdeba saTaurebi da gadanacvlebulia teqsti – zogierTi abzaci er-
Ti Tavidan meore TavSia gadatanili, ris Sedegadac Seicvala siuJeturi xazic. 
gansxvavebiT Tavdapirveli teqstisgan, 1955 wlis redaqcias win uZRvis Sesava-
li, romelic mTlianad sabWoTa kavSirisa da kapitalisturi qveynebis Rirebu-
lebebis Sedarebas eZRvneba. damatebuli teqstebi Seexeba: sabWoTa cxovrebis 
aRweras, Rirebulebebis xazgasmas, revoluciamdel periodsa da saerTaSoriso 
urTierTobebs (indoeTi, pakistani, inglisi, amerika, italia). mTlianadaa amo-
Rebuli sami Tavi („saparikmaxeroSi“, „cxrameti cxvari“ da „orni saparikmaxero-
Si“).  

 Sedarebis Sedegad miRebuli cvlilebebi SeiZleba or nawilad gaiyos: 
personaJebi (pioneris saxe; sabWoTa moqalaqeebi da Rirebulebebi; mtris xati) 
da siuJeti (sabWoTa cxovreba; damokidebuleba warsulTan da religiasTan; sa-
erTaSoriso urTierTobebi).  

mocemuli statiis farglebSi mxolod pirvels – personaJebTan dakavSire-
bul cvlilebebs: pioneris saxes, sabWoTa moqalaqeebsa da mtris xats ganvixi-
lavT. 

 
pioneris saxe 
 

redaqtirebis Sedegad, pirvel rigSi, Seicvala mTavari gmiris – volka kos-
tilkovis saxe: Tuki 1938 wlis gamocemaSi mas meti bavSvuroba da sicelqe miewe-
reboda, redaqtirebul variantSi ufro sworxazovani da seriozulia, azrov-
nebs da moqmedebs sabWoTa Rirebulebebis mixedviT. bunebrivia, originalSic 
aris sabWoTa moqalaqisTvis damaxasiaTebeli zogadi frazebi, magaliTad, Ta-

nasworobasa da simdidresTan dakavSirebiT, magram 1955 wlis redaqciaSi es yve-
laferi ukiduresobamdea miyvanili. 

pirveli TvalSisacemi gansxvaveba volkas karnaxisadmi damokidebuleba 
aris. Tavdapirvel teqstSi, rodesac xotabiCi gamocdaze daxmarebasa da kar-
naxs sTavazobs, volkas Zalianac uxaria da ambobs – SesaniSnavia. amis nacvlad 
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redaqtirebul gamocemaSi vkiTxulobT: „gmadlobT, magram aranairi karnaxi ar 
minda. Cven – pionerebi – karnaxis principulad winaaRmdegni varT. Cven maT wina-
aRmdeg organizebulad vibrZviT“ (Лагин. 1955, gv.18-19). 

aseve asaxulia pionerisTvis „swori“ Tavgadasavlebi. Tuki volka pirvel 
SemTxvevaSi warmoidgens, TiTqos amerikaSia – preriebSi, sadac nebismier wuTs 
SeiZleba indielebi daesxan Tavs da axadon skalpi, 1955 wlis gamocemaSi volka 
cimbirSia, sadac bunebasTan sastiki brZolis pirobebSi „sabWoTa industriis 
gigants“ aSenebs da mis brigadas kostilkovis saCvenebel brigadas uwodeben. 

aq SeiZleba iTqvas, rom saqme gvaqvs sazogadoebisTvis (am SemTxvevaSi bav-
SvebisTvis) misabaZi adamianis Camoyalibebis procesTan, romlis Tvisebebi da 
maxasiaTeblebi konkretuli kulturisa da sazogadoebisTvis Rirebuli da sa-
nimuSoa. aRwerili procesi g. hofstedes kulturuli gansxvavebebis aRmniSvne-
li cnebebidan erT-erTs _ gmirebs mogvagonebs (hofstede. 2011, gv.16). mocemu-
li citatebidan gamomdinare, aSkaraa misabaZi da sanimuSo pioneris saxis, gmi-
ris Seqmnis mcdeloba.  

imave mizeziT sayuradReboa Semdegi situacia: xotabiCi SemTxveviT Wurvs 
ipovis, Tumca volka waikiTxavs warweras Wurvze “Made in USA” , riTac sikvdils 
gadaurCebian. amis Semdeg, Tuki originalSi megobars (Jenias) ubralod uxsnis, 
rom es Wurvi iyo, redaqtirebul variantSi ambobs – „Wurvi, da ara bombi, – Seus-
wora volkam – es unda gesmodes!“ (Лагин. 1955, gv. 258). 

ganxilul monakveTebSi identobis kuTxiT ramdenime mniSvnelovani sakiT-

xia. pirveli, „mtris xati“: Tuki 1938 wels amerikisadmi damokidebuleba ar iyo 
aseTi „mkveTri“, 1955-Si amerika calsaxa mteria. warwerac ki – „gakeTebulia ame-
rikaSi“ mtrisa da safrTxis niSania. bunebrivia, amis gamo pioneri TamaSiTac ki 
ver warmoidgens Tavs amerikaSi indielebTan mebrZolad. magram aq meore sayu-
radRebo sakiTxia: volkas warmosaxuli TamaSi ar aris Canacvlebuli Sesabami-
si „TamaSis situaciiT“, rac sruliad bunebrivi iqneboda bavSvisTvis, aramed 
cimbirSi „sabWoTa industriis gigantis“ mSeneblobasa da mowinaveTa Soris 
yofnis surviliT. anu pirvel citataSi identobis erTdroulad ori markeria 
Secvlili – pirveli, amoRebulia „mtris xati“ da meore, mocemulia axali Rire-
bulebebi: pioneri „sulelur“ Tavgadasavlebs ki ar warmoidgens, aramed „cimbi-
ris dapyrobasa“ da muSaobaze ocnebobs. amavdroulad unda icodes da SeeZlos 
Wurvisa da bombis gansxvaveba. 

pioneris saxeze saubrisas aucilebelia aRvniSnoT volkas klaseli goga, 
romelic redaqtirebis Semdegaa Camatebuli. goga pioneris uaryofiT saxes aya-
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libebs: mabezRara, matyuara, mSiSara, Tanac saSinlad ganebivrebuli. safiqra-
lia, rom gogas personaJis Semoyvana swored imisTvis gaxda saWiro, rom, erTi 
mxriv, mkafiod eCvenebinaT, rogori ar unda iyos pioneri, xolo meore mxriv, uf-
ro gamoekveTaT da CamoeyalibebinaT volkas, rogorc kargi pioneris, saxe. 

zemoTqmulidan gamomdinare, 1938 wlisa da 1955 wlis redaqciebSi mocemul 
pionerTa saxeebSi mniSvnelovani sxvaobebia. originalisgan gansxvavebiT, nawar-
moebis redaqtirebul variantSi pioneri ufro sworxazovani, naklebad bavSvuria; 
mocemulia gacilebiT meti maxasiaTebeli (maT Soris politikuri). aseve Camoya-
libebulia misi uaryofiTi saxec. originalSi ki pioneri, pirvel rigSi, bavSvia 
Tavisi dadebiT da uaryofiTi mxareebiT. cxadia, am SemTxvevaSic biWebis msjelo-

baSi asaxulia sabWoTa Rirebulebebi, magram maTi saxeebi cocxalia, naklebia ste-
reotipebi da politikuri monologebi. 

 
sabWoTa moqalaqeebi da mtris xati 
 

redaqtireba mxolod personaJebis xasiaTebis cvlilebas ar moiazrebda. gan-
sakuTrebiT sayuradReboa is gmirebi, romlebic nawarmoebidan „gaaqres“. savarau-
dod, am personaJebs SeeZloT Crdili mieyenebinaT sabWoTa moqalaqis saxisTvis. 
amis magaliTia volkas uaxloesi megobari – serioJa, romelic pirvel gamocemaSi 
volkasTan da JeniasTan erTad monawileobs yvela TavgadasavalSi. aRsaniSnavia, 
rom Jenia da serioJa sakmaod msgavsi xasiaTebia, amitomac misi siuJetidan gaqroba 
Zalian sagrZnobi ar aRmoCnda. gaqrobis mizezi, SesaZloa, sul sxva personaJi – 
aleqsandr nikitiC kruJkini (serioJas mama) iyos. aleqsandr nikitiCi mecxvareobis 
samecniero-kvleviTi institutis TanamSromelia. is sabWoTa moqalaqisTvis Seu-
ferebel saqciels sCadis – ityueba da upatrono cxvrebis faras iTvisebs (Tumca 
institutSi mihyavs). es sami Tavi, romlebic mTlianad amoRebulia redaqtirebuli 
variantidan, identobaze zemoqmedebis kuTxiT mniSvnelovan sakiTxebs Seexeba.  

  yvelaferi imiT iwyeba, rom saparikmaxeroSi volkas dascineben da ganris-
xebuli xotabiCi yvelas cxvrebad gadaaqcevs. swored am ucxo jiSis cxvrebiT 
aRfrTovandeba aleqsandr nikitiCi, moatyuebs miliciels da faras cxvrebis 
samecniero-kvleviT institutSi waiyvans. Tanac gadawyvetili aqvs am „aRmoCe-
nis“ Sesaxeb statia daweros JurnalSi “progresuli mecxvareoba“. imis miuxeda-
vad, rom xazgasmulia aleqsandr nikitiCis Secdoma – dauRalav da keTilsindi-

sier muSaobas, romliTac samecniero dideba miiRweva, man ioli gza arCia – am-
gvari siuJeti mainc miuRebeli aRmoCnda Semdgomi gamocemisTvis: TavisTavad 
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sabWoTa moqalaqeebis cxvrebad gadaqceva, Cveni azriT, ukve sakmarisia teqstis 
am nawilis nawarmoebidan gasaqrobad, amas kidev emateba samecniero arakeTil-

sindisiereba da sxvisi qonebis miTviseba. aleqsandr nikitiCi nawarmoebSi kidev 
ramdenjermea naxsenebi da yvela SemTxvevaSi dadebiTad iqceva. Sesabamisad, is 
sakmaod winaaRmdegobrivi personaJi gamodis, Tanac dadebiTi personaJis – se-
rioJas mama. rogorc Cans, gaugebrobis Tavidan asacileblad winaaRmdegobrivi 
personaJi, romelic calsaxad ver jdeba kargi-cudis kategoriaSi, saerTod 
amoiRes nawarmoebidan. masTan erTad gaqra serioJac da is sami Tavic, romel-

Sic moqmedeba viTardeba.  
 kidev erTi gansakuTrebuli cvlileba amerikel hari vandendalessa da 

mtris xatis Camoyalibebas exeba. vandendalesi nawarmoebis mxolod ramdenime 
TavSi figurirebs da calsaxad stereotipuli saxea, Tumca is erT-erT mniSvne-
lovan personaJs warmoadgens. Tuki gaviTvaliswinebT, rom 1953-1959 wlebSi 
amerikis SeerTebuli Statebis saxelmwifo mdivani j. f. dalesi iyo, misi Zma a. 
o. dalesi ki – centraluri sadazvervo sammarTvelos direqtori (1953-1961), 
rTulia ar dainaxo msgavseba personaJis gvarsa da realur pirovnebebs Soris. 
Sesabamisad, vandendalesis saxe da xasiaTi gacilebiT meti datvirTvis mqonea, 
vidre, ubralod, mtris xatis formirebis mizniT Seqmnili mxatvruli persona-
Ji. vandendalesis xasiaTi efuZneba da srulad imeorebs originalSi arsebul 
sxva personaJs – feoktist kuzmiC xapugins. am SemTxvevaSi identobaze zegavle-

nis kuTxiT mniSvnelovani cvlilebaa – originalis teqstSi arsebobs rusis, 
sabWoTa moqalaqis negatiuri saxe, romelic im periodis (1938 weli) uaryofiT 
Tvisebebs aerTianebs da asaxavs, Tu rogori ar unda iyos sabWoTa moqalaqe. xa-
pugini yofili kerZo mewarmea, romelic revoluciamdel cxovrebas mistiris, 
rac srul winaaRmdegobaSi modis sabWoTa moqalaqis RirebulebebTan da, zoga-
dad, identobasTan. Sinaarsis mixedviT, xotabiCi xapugins, rogorc batons, ise 
mimarTavs. pasuxad, xapugins saxe waeSleba da ambobs, rom ukve meore Tvea, rac 
profkavSiris wevria (rogorc Cans, iZulebulia), xolo ori welia, rac ar sar-
geblobs daqiravebuli muSaxeliT. Semdeg ki daamatebs, rom oTxi saucxoo ma-
Razia hqonda, romlebic awi (!) ukve aRarasdros eqneba; anu xapugini ukmayofi-
loa da Tavs ubedurad grZnobs sabWoTa wyobilebis mier Semotanili cvlile-

bebis gamo, rom SeeZlos, isev kerZo mewarme iqneboda. am SemTxvevaSi gasagebia 
misi Canacvleba amerikeli personaJiT, romlis kapitalisturi miswrafebebi 
martivi asaxsnelicaa da mtris xatis Sesaferisic. 

hari vandendalesi sakmaod stereotipuli xasiaTia. misi metyveleba Sedge-
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ba kapitalistisTvis „damaxasiaTebeli“, xolo sabWoTa moqalaqisTvis sruli-

ad miuRebeli mosazrebebiT. magaliTad, roca vandendalesi xotabiCs, volkasa 
da Jenias Tavisi Svilebis ambavs uyveba da ambobs, rom biWebi sul banditsa da 
gangsters TamaSoben da rom gaizrdebian, cnobili bankirebi unda gaxdneno. aq 
ori mimarTulebiT xdeba zegavlena. pirveli, mkafio gansxvaveba pioneris saxes-
Tan: sabWoTa bavSvebi cimbiris dapyrobaze, industriis gigantis mSeneblobasa 
da koleqtivisTvis sargeblis motanaze ocneboben; amerikeli bavSvebi ki – sxve-
bisTvis fulis warTmevaze. meore, faruli meTodi: biWebi axla banditsa da gan-
gsters TamaSoben, Semdeg ki bankirebi gaxdebian – aseTi Tanamimdevroba Sesaba-
mis konteqstSi xels uwyobs asociaciis gaCenas, rom bankiric iseTive cudia da 
iseve Zarcvavs xalxs, rogorc gangsteri. amaves emsaxureba Jenias aRSfoTebac 
amerikelis kiTxvaze, masac Tu endomeboda bankiroba. madloba RmerTs, CvenTan 
amerika ar ariso! – ambobs biWi. kamaTisas Seexebian Savkanianebis sakiTxsac, rac 
Zalian gaaRizianebs vandendaless. misi saxe bolomde gaixsneba, rodesac viTom 
jadosnur beWeds Caigdebs xelSi. xazgasmulia, rom „megobruli“ amerikeli ci-
vi da ampartavani gaxda, Tumca iqamde Jenias saCuqarsac hpirdeboda. cxadia, biWi 
amiT ar motyuvda (Sexseneba mkiTxvelisTvis, rom ar daijeros, TiTqos ucxoe-
li marTla misi megobaria, es SeiZleba mxolod niRabi iyos). amerikeli, pirvel 
rigSi dolarebs moiTxovs. moxucma jinma ar icis, ra aris dolari, razec van-
dendalesi zizRiT ambobs, rom yvela kulturuli adamiani valdebulia ico-
des, Tu rogor gamoiyureba amerikuli dolari – dolari amerikis, Sesabamisad, 
mTeli msoflios yvelaze kulturuli sagania. vandendalesi CamoTvlis survi-
lebs, bolos ki mTavar saTqmels ambobs: „me maqvs survili, rom es Tavxedi moxu-
ci da urCi da Tavxedi sabWoTa biWebi Cemi monebi iyvnen, rom Cems Svilebs uwmen-
dnen fexsacmlebs, iyvnen Cemi mosamsaxureebi yovelTvis, sicocxlis bolomde! 
(Лагин. 1955, gv.182). 

aseve, „sabWoTa kavSiris mTeli miwa da yvela tye mekuTvnodes me, hari van-
dendaless, Cems firmas „vandendaless da Svilebi“ (igive; iqve), da bolos: „mTe-

li ruseTi, mTeli msoflio unda ekuTvnodes amerikel saqmian adamians!..“ (igi-
ve; iqve). amasTanave, Tu gaviTvaliswinebT, rom vandendalesis savaraudo proto-
tipebi a. S. S.- s saxelmwifo mdivani j. f. dalesi da a.S.S.-s centraluri sadaz-
vervo sammarTvelos direqtori a. o. dalesi iyvnen, maSin es sityvebi sul sxva 
mniSvnelobas iZens: ruseTisa (!) da mTeli msoflios dapyroba da batonoba 
mTlianad amerikis saxelmwifos mizania.  

nawarmoebis bolos vandendaless gansakuTrebuli bedi eweva – xotabiCi 
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mas ZaRlad gadaaqcevs. miuxedavad amisa, uol-stritis umdidresi adamianebi ma-
inc scemen pativs da narCev Zvlebs ugzavnian, ris sanacvlodac ZaRlad gadaqce-
uli vandendalesi kviraSi erTxel, oci wuTis ganmavlobaSi yefs radiogadace-
maSi „amerikis xma“. es bolo Strixi gansakuTrebiT mkafiod gamoxatavs sabWoTa 
kavSiris damokidebulebas. erTi mxriv, naCvenebia, Tu vin gamodis „amerikis xma-
Si“, anu am gadacemis mosmena igivea, rom ZaRlis yefas usmino. meore mxriv, van-
dendalesis prototipebis gaTvaliswinebiT, SeiZleba amerikis Sida politi-

kur situaciazec davinaxoT miniSneba – uol-stritis mdidari xalxi maT fuls 
(Zvlebs) ugzavnis da amiT gansazRvravs saTqmels. bunebrivia, es mxolod teq-
stidan gamomdinare varaudia. 

Sejamebis saxiT, redaqtirebul gamocemaSi mkveTrad da mkafiod aris moce-
muli rogorc megobari „sxva jgufis“, ise mtris xati. Warbobs stereotipuli 
saxeebi, negatiuri damokidebulebis sworxazovani da pirdapiri gamoxatva. ase-
ve, redaqtirebuli teqsti mizanmimarTulad sabWoTa identobis formirebazea 
orientirebuli, mocemulia misabaZi saxeebi – „gmirebi“, damatebulia personaJe-
bi da detaluradaa gadmocemuli Rirebulebebi. 

 
daskvna 
 

Sedarebis Sedegad zemoqmedebisTvis mniSvnelovani aRmoCnda Semdegi sa-
kiTxebi: pioneris saxe; sabWoTa moqalaqeebi da Rirebulebebi; mtris xati.  

es sami sakiTxi vrclad aris warmodgenili, gansakuTrebiT redaqti-rebul 
variantSi. pioneris saxe, romelic originalSi sakmaod mkafiod aris warmoCe-
nili, Tumca SenarCunebuli aqvs garkveuli bavSvuroba da eSmakobani. redaqti-
rebul teqstSi ki pioneris axali saxea mocemuli, bavSvisTvis Seusabamod 
sworxazovani da gacilebiT ideologizebuli. redaqtirebul teqstSi amav-
droulad damatebulia uaryofiTi pioneric – goga – mabezRara, Worikana, gane-
bivrebuli biWi, Tumca misi mxridanac ki zogadi sabWoTa Rirebulebebi daculi 
da pativcemulia. 

“sabWoTa moqalaqeebi da Rirebulebebi” aseve Zalian mniSvnelovani sakiT-

xia identobaze zegavlenis kuTxiT. redaqtirebul teqstSi sabWoTa cxovreba 
gacilebiT ufro dawvrilebiTaa aRwerili, amoRebulia konkretuli persona-
Jebi (aleqsandr nikitiC kruJkini) da yvela uaryofiTi monakveTi. amavdroulad 
damatebulia axali personaJebi, romlebic stereotipul saxeebs warmoadgenen. 

nawarmoebSi gansakuTrebuli adgili uWiravs erTi uaryofiTi perso-naJis, 
xapuginis, meore uaryofiT personaJad – vandendalesad gadaqcevas. Tuki xapu-
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gini sabWoTa moqalaqis negatiur saxes warmoadgens, redaqtirebul variantSi 
sabWoTa moqalaqis msgavsi uaryofiTi saxe aRar moipoveba. xapuginis Tvisebebi 
amerikel vandendaless miewera, amavdroulad amerikelis sruliad stereoti-
puli negatiuri saxe Camoyalibda. xapuginis personaJisgan gansxvavebiT, vanden-
dalesis SemTxvevaSi ukve mtris xatia formirebuli.  

Sejamebis saxiT gvinda vTqvaT, rom, Cveni azriT, statiam Seasrula dasaxu-
li miznebi, asaxa sabWoTa identobis politika sabavSvo mxatvrul nawarmoeb-
Tan mimarTebaSi da kidev erTxel gamokveTa msgavsi kvlevis mniSvne-loba zoga-
dad identobis politikis Seswavlis kuTxiT. 
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Soviet Identity Politics and Children’s Literature 

(Based on L. Lagin’s “Old Man Khottabych”) 
Summary 

 
Research of identity politics is an important topic. Meaning of a such research increases 

when identity politics is controlled by specific ideologies. Identity politics of Soviet Union was 
aimed on forming and shaping of a new type of person – Homo Sovieticus. The most important 
group for manipulations were children. Literature was one of the ways of such influence, 
therefore, the information given to a child was carefully controlled and defined by ideology. 
Studying the children’s books of Soviet period may give us a valuable information about the 
methods and topics of influence used for forming and shaping the Soviet Identity. Comparing 
the different editions of the same book gives us the most interesting information. In this paper 
we are comparing two editions of the L. Lagin’s “Old man Khottabych”.  

The goal of the research is to underline differences between the original (1938) and the 
edited version (1955) of the book, to highlight the topics and the methods of influence. We used 
narrative analysis as a method of research and structuralism as a framework. The importance of 
the study is defined by the essence of identity politics – forming and shaping identity is a crucial 
part of any society. As a result of the research we can define two major groups of differences – 
characters (types of pioneers; Soviet civilians; image of enemy) and plot (life in Soviet Union; 
attitude towards past and religion; international relationships). In this article we discuss only 
first group of differences – differences about characters. 

The first principal contradiction between the first and edited versions of the book is 
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diverse types of pioneers. Before editing (1938) of the book, the main character – Volka 
(Vladimir) Kostilkov is an ordinary, naughty boy. After editing (1955) Volka’s character is no 
more childlike. He turns into serious Soviet boy, whose judgement solely depends on Soviet 
ideology. If in 1938 Volka’s character is ready to cheat on exam, in 1955 he delivers a speech 
about soviet pioneers, who never cheat on exams. Furth more, they are systematically fighting 
against it. In the edited version of the book even dreams and fantasies are changed – they 
became ideologically appropriate. For example: in the original Volka is imagining adventures in 
prairies and Indians and battles. Contrary to it, in the edited version Volka is dreaming about 
building a “giant of Soviet industry” in Siberia, resisting terrible cold and hard conditions. 
Differences of this kind remind us of G.H. Hofstedes term “Heroes” – models for behavior, who 
have characteristics valued in certain culture. (Hofstede. 2011, p.16) Thus, Volka might be 
considered as a “hero”, role model for soviet children, showing what real pioneer must be. To 
make “pioneer Volka” as a role model more explicit, there is a new character – Goga in the 
edited version of the book. Goga is a classmate and a rival of Volka, possessing traits, which are 
considered as negative for pioneer. We suggest that in 1955 by making such stereotyped 
(good/bad) contrast editors were creating “heroes” and a role model for soviet children and 
pupils, something that was not a goal for the author of an original story (at least not in such 
explicit way).  

Second major difference between original (1938) and edited (1955) versions of the book 
involves disappeared and transformed characters. The original story contains two important 
characters – Seriozha (Volkas friend) and Alexandr Nikitich Kruzhkin (father of Seriozha). Both 
characters disappear after editing. One of the reasons of such change might be inappropriate 
actions of Alexandr Nikitich. It starts when old man Khottabych turns some people into a rare 
breed of sheep. Turning soviet citizens into sheep is already enough to get censored, but as the 
story continues, it becomes more unsuitable for Soviet reality: Alexandr Nikitich, who happens 
to be a scientist and work in the Institute of sheep farming, lies to a policeman and claims that 
these sheep belong to the institute. Then he takes sheep to the institute, to “discover” this rare 
breed and become famous scientist. Obviously, actions of Alexandr Nikitich and his desire of 
“quick success” instead of hard work are inappropriate and belittle the name of Soviet scientist. 
However, as the story evolves, Alexandr Nikitich appears to be typical Soviet citizen. He turns 
into contradictive character, being “good” and “bad” at the same time. This might be the reason 
of his disappearance. The “uncertain” character Alexandr Nikitich Kruzhkin and as a result his 
son – Seriozha, both vanished from the story. Though disappearing was not the only way of 
changing characters, one more important character was edited - transformed from one into 
another: Feoktist Kuzmich Khapugin - Harry Wandendulles. Despite all the differences, it is 
still utterly surprising to have character like Khapugin even in the original story: before 
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revolution Khapugin was a businessman, who had four stores. After revolution he lost his 
stores, but continued using hired workers, until joining the labor union. Khapugin misses (!) his 
life before revolution and does not like (!) new, Soviet way of living. Obviously, editors could 
not leave such a negative model of a Soviet citizen. However, Khapugin as a character did not 
just disappear, his negative features were ideal as a basis for an “image of enemy”. Thus, he was 
transformed into American businessman Harry Wandendulles. Wandendulles is utterly 
stereotypical villain, whose interests in life are money and power. He wants to possess every 
factory, forest, airplane etc. in Soviet Union, furthermore, he wants to possess Soviet Union 
itself and whole world. There is an opinion, that Wandendulles has two prototypes – J.F. Dulles 
(United States Secretary of State 1953 -1959) and A. Dulles (Director of Central Intelligence 
1953-1961). Considering that fact speech of Wandendulles about possessing the world gets 
another, hidden meaning.  

To conclude, 1955’s edited version shows several specific methods of manipulation and 
influence, as well as certain topics. Comparing to 1938’s original story, edited version is far 
more ideologically “appropriate”, more detailed about soviet life and values.  

We believe, that the paper reached its goals - highlighted the topics and the methods of 
influence and underlined differences between the 1938’s and 1955’s versions of the book. 
Therefore, we hope, that the importance of studying children’s literature as a source of Soviet 
identity politics and manipulations, becomes more evident. 
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